
Happy Easter! The Lord is 
risen! We are in strange 
times yet beautiful times! 
Never before have we cele-
brated the Triduum in pri-
vate. These past four weeks 
have been without the public 
celebration of the Eucharist, and yet I have 
heard many wonderful stories of how your faith 
has been nourished. As the Church celebrates 
the Resurrection of Jesus, we are reminded 
that He is the Lord of all. He is not only the Lord 
of each of us, but He is Lord of life and death.  
¡Feliz Pascua! ¡El Señor ha resucitado! 
¡Estamos en tiempos extra-
ños pero hermosos! Nunca 
antes habíamos celebrado el 
Triduo en privado. Estas 
últimas cuatro semanas han 
estado sin la celebración 
pública de la Eucaristía y, sin embargo, he 
escuchado muchas historias maravillosas de 
cómo se ha alimentado su fe. A medida que la 
Iglesia celebra la resurrección de Jesús, se nos 
recuerda que Él es el Señor de todos. Él no es 
solo el Señor de cada uno de nosotros, pero es 
el Señor de la vida y la muerte.  
Św. Janie Gabrielu, męczenniku 

z Wuhan, módl się za nami! 
Św. Jan Gabriel Perboyre (1802-
1840), misjonarz ze zgromadzenia 
św. Wincentego a Paulo. Zginął w 
Wuhan śmiercią męczeńską przez 
uduszenie.  Jego relikwie są w Bolesławcu. 
Powiedz im, aby nie obawiali się prześladowań. 
Niech pokładają nadzieję w Bogu. Jestem 
szczęśliwy, że mogę umierać dla Chrystusa.  

SUNDAY MASSES - DOMINGOS 
Saturday: 6:30 pm - in English 

SUNDAY: 9:00 am - en español 
                  11:15 am - in English 
                  12:30 pm - en español 
DALY MASS - MISA SEMANAL  

Monday, Wednesday, Friday 
9:00 am - English  

Monday - Friday: 7:00 pm - Español 
Saturday: 9:00 am - en bilingüe 

THE DEVOTION / Devociones 
HORA SANTA: First Friday’s de 6:00 pm 
ROSARY: 6:30 pm, en español  (la iglesia) 
THE CONFESSION / Confesiones 

Saturday: 6:00 - 6:55 pm 
Monday/Friday: 6:30- 6:55 pm 

RECTORY OFFICE: Tuesday-Friday 
9:30 am - 10:30 am & 12:30 - 5:30 pm 

Our Lady of Mt. Carmel Church 
70 Park Hill Av. Yonkers, NY 10701 

Tel. (914) 963-4766; Fax (914) 410-4101  
E-mail: ourladyofmtcarmel1915@gmail.com 

 St. Casimir R. C. Church 
239 Nepperhan Av. Yonkers, NY 10701 
Tel. (914) 963-1254; Fax (914) 969-5204 

E-mail: office@casimirchurch.com 

DALY MASS - Msza św. codzienna 

Monday - Saturday: 

8:00 am - English (Rectory) 
Piątek: 7:00 pm - Po polsku (Kościół) 

THE DEVOTION / Nabożeństwa 
HOLY HOUR: First Friday’s, 7:30 pm 

Chaplet of Divine Mercy: 7:30 am (Rectory) 
THE CONFESSION / Spowiedź 

Saturday: 4:00 - 4:55 pm 
Monday/Friday: 7:30 am - 7:55 am 

RECTORY OFFICE 

Tuesday-Friday: 12:30 pm - 5:30 pm 

ESTER SUNDAY, April 19 (No14) 2020 + Happy Easter! Wesołego Alleluja! Felices Pascuas!    
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      St. Casimir Church 
 

          Saturday Mass:  
      5:00 pm - in English 

         SUNDAY MASS:  
      8:00 am - in English 
      10:00 am - po polsku  

                           6:00 pm - en español 

  Fr. MAREK RUDECKI SAC, Pastor 
      Fr. Wiesław Gąska SAC, Parochial vicar  
       Alfred R. Impallomeni, Jr., Deacon 

       Marianne Lomoriello, Secretary 
       Maria Rodriguez, Secretary  
       Anna Kaplińska, Organist 
       Marc Bauman, Organist 

 Alina Gauza, Polish School, Principal 

Our Lady of Mt. Carmel 
    Saturday Mass:  
6:30 pm - in English 

    SUNDAY MASS:  
9:00 am - en español 
11:15 am - in English 
12:30 pm - en español 

Easter falls on Sunday, April 12 this year. Unfortu-
nately, this year’s Easter Sunday will also take 
place as the world deals with the COVID-19 pan-
demic, which has caused a number of states includ-
ing New York to issue stay at home orders, close 
businesses and cancel school and close churches. 
But fear not, there are plenty of things you can do 
from the comfort of your home to celebrate Easter. 
Coronavirus will not quieten Easter joy but make it 
all the more urgent and precious. As Catholics, our 
greatest sacrifice is being unable to gather to celebrate 
the sacraments or even to spend time praying in a church. 
We offer our sacrifices for all the sick with coronavirus 
and as a thanksgiving to those wonderful women and men 
taking care for them. No matter how far away your loved 
ones are during the pandemic, consider having them in 
your heart and join you at the start of your family meal 
with a prayer of grace or a few words of gratitude. Older 
parents look forward to a break from eating alone for the 
holidays, even if it’s a virtual gathering. If they have ac-
cess to an iPad or tablet, seeing family members at Easter 
dinner can really make a difference. Stay at home, but 
stay in touch. As hard as these times are, we will always 
remember them. Keep in mind that the kids learn how to 
cope with adversity by watching us. If your family is home 
and healthy, you have something to celebrate. HAPPY 
EASTER! 

SPIRITUAL COMMUNION 
I believe, sweet Jesus, that you are actually present 
in the forms of bread and wine. I love you with all 
my heart! I regret the sins that have offended you. 
Come to my heart, O my only desire! I fall into your 
embrace, I give myself to You, the only object of my 
love. Do not let me break away from you when I 
am!  

KOMUNIA DUCHOWA 
„Wierzę o słodki Jezu, że jesteś rzeczywiście 
obecny pod postaciami chleba i wina. Kocham Cię 
z całego serca! Żałuję za grzechy, którymi Cię 
obraziłem (am). Przyjdź do serca mojego, o Ty 
jedyne pragnienie moje! Rzucam się w Twoje 
objęcia, oddaję Ci się cały (a), o jedyny przedmiocie 
mej miłości. Nie dopuść, abym się kiedy miał (a) 
oderwać od Ciebie!”  

UNA COMUNIÓN ESPIRITUAL 
Creo, Jesús mío, que estás real y verdadera-mente 
en el cielo y en el Santísimo Sacramento del Altar. 
Te amo sobre todas las cosas y dese o vivamente 
recibirte dentro de mi alma, pero no pudiendo 
hacerlo ahora sacramentalmente, venid al menos 
espiritualmente a mi corazón. Y como si ya os 
hubiese recibido, Te abrazo y me uno del todo a Ti. 
Señor, no permitas que jamás me aparte de Ti. 
Señor, no permitas que jamás me aparte de Ti.  

„ C h r y s t u s 
Zmartwychwstał”, 
P r a w d z i w i e 
zmartwychwstał”.   
 

Chrystus zmartwychwstał oznacza dla nas wszystkich, że On 
żyje. Tak jak kiedyś, dziś również Chrystus spotyka się z ludźmi, 
objawia swoją Boską moc, rozdziela dobroć serca i rozlewa 
miłość. Zmartwychwstanie jest ukoronowaniem Jego męki i 
śmierci, jest potwierdzeniem Jego nauczania, jest nadzieją dla 
wszystkich, których ciała spoczywają, czy spoczną w grobach, 
jest fundamentem naszej wiary. 
Z całego serca dziękuję tym, którzy rozumieją trudną sytuację 
naszego kościoła podczas epidemii wspierają duchowo i 
materialnie. Koszty finansowe są takie same jak podczas 
normalnego funkcjonowania. Modlę się, aby Zmartwychwstały 
Pan obdarzył Was dobrym zdrowiem, radością, miłością i hojnie 
Wam wynagrodził za każde dobre słowo, każdy czyn miłości i 
miłosierdzia, którą składacie na potrzeby parafii.  
Z całego serca pozdrawiam chorych i wszystkich Parafian, 
drogich Gości, z bliska i z daleka. Życzę Wszystkim pokonania 
strasznego wirusa dzięki łasce Zmartwychwstałego Pana i 
szybkiego powrotu do normalności. Życzę, abyśmy Wszyscy w 
tych niezwykłych czasach byli odważnymi świadkami Jego 
Zmartwychwstania wśród 
wszystkich ludzi, którzy 
staną na drodze naszego 
życia. Szczęść Boże i 
radosnego Alleluja! 
Ks.  Marek i  Pallotyni 

MASSES CANCELED  

“Virtual” Parish  
24 hours a day  

Live Stream of our Sunday 
Olomc.church / casimir.church 

Masses  on our Website:  
FACEBOOK: 

@OLMT.Church 
https://www.facebook.com/OLMT.Church/ 

Można dokonać przelew na conto parafii 

You can make a transfer to the parish 
Sterling National Bank - Church of ST. CASIMIR 

Routing # 221970443  
Account # 0324858501 

https://ststanskostka.org/?p=13978
https://www.facebook.com/OLMT.Church/


Wesołych Świąt Zmartwychwstania Pańskiego! 
Jednym ze skutków epidemii jest pojawienie się w mediach społecznościowych 
transmisji Mszy świętych i uroczystości religijnych z różnych parafii i kościołów. 
Pomimo epidemii, możemy spotykać się z rodziną przynajmniej wirtualnie. To 
oczywiście nie to samo, co prawdziwa wizyta u dziadków czy rodziców. Jednak w tej 
sytuacji możemy sobie wyobrazić jak ucieszą się nasi bliscy, gdy będą mogli nas 
zobaczyć\na ekranie telefonu czy komputera i życzyć sobie WESOŁYCHŚWIĄT. 
Przez epidemię świat stanął w miejscu, ale życie toczy się dalej. Spróbujmy przeżyć 
Wielkanoc jak najbardziej rodzinnie, odświętnie i radośnie. W końcu symbolem tych 
świąt jest powrót do życia i odradzanie się na nowo. Niech tegoroczna Wielkanoc 
będzie dla nas zapowiedzią nowego, lepszego czasu bez wirusa. Możemy sobie 
pogratulować, że żyjemy w czasach internetu i telefonów komórkowych, bo dzięki nim 
kontakt ze światem jest bardzo ułatwiony. Możemy włączyć komputer i uczestniczyć 
zdalnie we Mszy świętej z całą rodziną na tyle aktywnie, na ile to możliwe. 

NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA PANSKIEGO 
Jesteśmy świadkami największego cudu, jakiego dokonał Chrystus po swojej śmierci 
na krzyżu na trzeci dzień powstał z martwych. I właśnie dzisiaj jest największe święto 
chrześcijaństwa uroczystość Zmartwychwstania Pańskiego. Uczestniczymy w 
radosnej liturgii, która uobecnia tamte wydarzenia zbawcze. Tajemnica ta otwiera się 
w naszych sercach i umysłach, dlatego każdy z nas jest świadkiem zmartwychwstania. 
Wzorem Marii Magdaleny, Szymona Piotra, Jana, uczniów z Emaus głosimy wielkie 
dzieła Boże. Chrystus zmartwychwstał! Prawdziwie zmartwychwstał! Wielkanoc jest 
czasem radości, której źródło jest w zmartwychwstałym Panu. Podzielmy się tym 
wspaniałym darem z krewnymi, bliskimi, przyjaciółmi, ale także z tymi, którzy jeszcze 
nie odkryli sensu życia prowadzącego do zmartwychwstania w Chrystusie.  

MODLITWA O ZATRZYMANIE KORONAWIRUSA I ZDROWIE DLA ZAKAŻONYCH 
Ojcze nasz, pełni ufności prosimy Ciebie, aby koronawirus nie siał więcej zniszczeń i 
aby udało się jak najszybciej opanować epidemię. Prosimy, abyś przywrócił zdrowie 
zakażonym i pokój miejscom, do których koronawirus już dotarł. Przyjmij tych, którzy 
zmarli na skutek tej choroby, pociesz ich rodziny. Wspieraj i chroń personel medyczny 
zwalczający wirusa, inspiruj i błogosław tym, którzy starają się opanować sytuację. 
Panie Jezu, lekarzu naszych dusz i ciał, czujemy się bezradni w tej sytuacji 
ogólnoświatowego zagrożenia, ale ufamy Tobie, udziel nam pokoju i zdrowia. Matko 
Boża, chroń nas i opiekuj się nami, prowadź nas w miłości do Twojego Syna, Jezusa.  
Święty Sebastianie, módl się za nami, święty Kazimierzu, św. Wincenty Pallotti,  
Święta Franciszko Rzymianko,  Święty Rochu, Święta Rozalio, Święty Karolu 
Boromeuszu, Nasi święci patronowie módlcie się za nami.  Święty Boże! Święty 
mocny! Święty nieśmiertelny! Zmiłuj się nad nami. Od powietrza, głodu, ognia i wojny, 
wybaw nas Panie. Od nagłej i niespodziewanej śmierci, zachowaj nas Panie. My 
grzeszni ciebie Boga prosimy, wysłuchaj nas Panie.  Amen. 

Zawierzenie Miłosierdziu Bożemu w obliczu pandemii 
Wszechmogący Boże, w obliczu pandemii, która dotknęła ludzkość, z nową 
gorliwością odnawiamy akt zawierzenia Twemu miłosierdziu, dokonany przez św. 
Jana Pawła II. Tobie, miłosierny Ojcze, zawierzamy losy świata i każdego człowieka. 
Do Ciebie z pokorą wołamy. Spraw, aby ustała pandemia koronawirusa. Błogosław 
wszystkim, którzy trudzą się, aby chorzy byli leczeni, a zdrowi chronieni przed 
zakażeniem. Przywróć zdrowie dotkniętym chorobą, dodaj cierpliwości przeżywającym 
kwarantannę, a zmarłych przyjmij do swego domu. Umocnij w ludziach zdrowych 
poczucie odpowiedzialności za siebie i innych, aby przestrzegali koniecznych 
ograniczeń, a potrzebującym nieśli pomoc. Odnów naszą wiarę, abyśmy trudne chwile 
przeżywali z Chrystusem, Twoim Synem, który dla nas stał się człowiekiem i jest z 
nami każdego dnia. Wylej swego Ducha na nasz naród i na cały świat, aby ci, których 
zjednoczyła walka z chorobą, zjednoczyli się także w uwielbieniu Ciebie, Stwórcy 
wszechświata i gorliwie walczyli również z wirusem grzechu, który niszczy ludzkie 
serca. Ojcze przedwieczny, dla bolesnej męki i zmartwychwstania Twojego Syna, miej 
miłosierdzie dla nas i całego świata. Maryjo, Matko Miłosierdzia, módl się za nami.  
Św. Janie Pawle, św. Faustyno i wszyscy święci, módlcie się za nami. 

Zaproszenie do wspólne modlitwy o oddalenie koronawirusa z 
Yonkers, Ojczyzny, Ameryki i całego świata. 

Każdego dla w kościele Matki Bożej z Góry Karmel trwa adoracja NS, która zaczyna 
się o 3:00 pm w Godzinie Miłosierdzia i kończy Mszą św. o godz. 7:00 pm w intencji o 
oddalenie pandemii koronawirusa.  

A Coronavirus Prayer:  
Lord Jesus Christ, we beg you to come to our aid now, amid the global spread of the 
coronavirus, that we may experience your healing love. Heal those who are sick with 
the virus. May they regain their strength and health through quality medical care. Heal 
us from our fears, which prevents nations from working together and neighbors from 
helping one another. Heal us from our pride, which can make us claim. 

   MASS INTENTIONS - Intencje Mszalne 

HOLY SATURDAY – April 11th  

5:00 pm - O Zdrowie i potrzebne Łaski dla Syna - Od: Rodziny. 

  RESURACTION SUNDAY - April 12th PAS 
8:00 am - †† Jan Grzegorczyk (20 rocznica), Anna Piotr  
                     Grzegorczyk By: Córka Lucyna Okrutniak z Rodziną 
10:00 am - †† Jadwiga i Urszula Klimkiewicz Od Rodziny 
 3:00 pm - For Health & good blessing to Teresa & Zbigniew  
                  Skotnicki, Od Rodziny 

EASTER MONDAY – April 13th  
8:00 am - † Paul Shin’s Soul - By: Parents 

EASTER TUESDAY – April 14th  

8:00 am - † Władysław Piotrowski (100 rocz. urodzin) By:Family 

EASTER WEDNESDAY – April 15th  
8:00 am - † Paul Shin’s Soul - By:  Parents, Leo & Juliana.   

EASTER THURSDAY – April 16th  

8:00 am - † Helena Ladziński - By Janina Marut 

EASTER FRIDAY – April 17th  
8:00 am - † Paul Shin’s Soul - By: Parents 

EASTER SATURDAY – April 18th  

8:00 am - † Aleksandra Kułga By: Children, Grandchildren, Grent 

                   Grandchildren 
5:00 pm - God’s Bless upon Yong Bok Lee Soul - By: Rodziny. 

  DIVINE MERCY SUNDAY - April 19th  
8:00 am - † Helena Ladzinski By: Weronika Kwasnik  
10:00 am - † Barbara Dybski By: Joe i Grace Dybski 
 3:00 pm - O wiarę i błogosławieństwo Boże dla Dzieci, Od Matki 

CHRIST IS RISEN! ALLELUIA! 
 There is breaking news! Jesus has risen from the dead! We hear all 
sorts of news every day but there is one news item more important than 
all others Jesus' resurrection and yet we do not hear much about Jesus’ 
resurrection in the media news. We have studied history and there are 
various different interpretations of history but like media news most of 
them miss the most important event of history, Jesus’ resurrection. The 
empty tomb in our Gospel today tells us the body of Jesus was not 
there. Where was he? He appeared many times to his apostles and 
disciples during the next days. Those who come to daily Mass this week 
will enjoy a real treat as they listen to a different account of his resurrec-
tion every day. When you throw a stone into a pond, the ripples from the 
impact spread out and out, and during the next seven weeks we will see 
the impact of Jesus’ resurrection spreading out more and more as we 
listen to excerpts of the Acts of the Apostles every day. We see Jesus’ 
resurrection symbolized by the Paschal Candle lit during every Mass 
throughout these next fifty days until Pentecost. It was first lit last night during 
the Easter Vigil symbolizing Jesus’ resurrection. Since no one else has risen, 

Jesus’ words are the most important words of all time in the whole world. Easter 
is an encounter with the risen Lord that transforms us so deeply that we 
cannot be the same again. Easter is a way of life in which we live as “an 
Easter people” without fear. May the risen Lord give us the grace and 
the courage to live as people deeply touched by our faith in the resur-
rection, and proclaim that “Christ in risen indeed, alleluia.”  
Easter is about God cleaning up the mess of our world. We are called to 
go to those Galilees where we live and have influence and join in the 
effort. Easter is not about bunnies and pastel eggs. It is a bold procla-
mation that God has begun to transform this broken world, and that we 
are to go out in Jesus’ name and help God shake the earth! Each time 
we try to practice Christian charity, mercy and forgiveness and each 
time we fight against temptations we share in the Resurrection of Jesus.  

HAPPY EASTER! 



El Domingo de Resurrección del Señor. Jesús, que murió en la 
cruz, ha resucitado. Ha triunfado sobre la muerte, del poder de las tinieblas, del 
dolor y de la angustia. ¡Cristo vive! Esta es la gran verdad que llena de conteni-
do nuestra fe. Creer en la Resurrección no es una cuestión de más o menos 
inteligencia, tampoco es cuestión de comprender cómo podrá darse o cómo es 
posible. Creer en la Resurrección es sobre todo una cuestión de confianza. 
Confianza en Cristo, en sus palabras y en su promesa. El prometió la vida eter-
na para todos que quieran acogerle. Y por sus obras, por su coherencia de vida, 
nosotros sabemos que podemos confiar en Él. Confianza en aquellos testigos 
de la resurrección que nos dicen que lo vieron vivo y que esa experiencia fue 
capaz de cambiar por completo sus vidas. Confianza en los miles de testigos 
que a lo largo de la historia han creído y han dado su vida por esa fe. Y esa 
confianza es la que nos da valor y fuerza para seguir caminando por la vida, 
para seguir luchando por un mundo más justo y solidario, para amar siempre, 
cueste lo que cueste. Porque la resurrección nos dice que merece la pena el 
esfuerzo, que todos los gestos de amor y solidaridad son fecundos y transfor-
mados por Dios en vida verdadera. Jesucristo vive. Y esto nos colma de alegría 
el corazón. Esta es la gran verdad que llena de contenido nuestra fe. Jesús, que 
murió en la cruz, ha resucitado, ha triunfado sobre el dolor y la muerte. En Él, 
encontramos todo. Fuera de Él, nuestra vida queda vacía. La Resurrección de 
Jesús, no tuvo otro testigo que el silencio de la noche pascual. Ninguno de los 
evangelistas describe la Resurrección misma, sino solamente lo que pasó des-
pués. El hecho de la Resurrección misma no fue visto por nadie, ni pudo serlo. 
La Resurrección fue un acontecimiento sobrenatural. No se puede constatar por 
los sentidos de nuestro cuerpo mortal, ya que no fue un simple levantarse de la 
tumba para seguir viviendo como antes. La Resurrección es el paso a otra for-
ma de vida, a la Vida gloriosa. Jesús, al resucitar de entre los muertos, no as-
cendió inmediatamente al cielo. Si lo hubiera hecho, los escépticos que no 
creían en la Resurrección, hubieran resultado más difíciles de convencer. El 
Señor decidió permanecer cuarenta días en la tierra. Durante este tiempo se 
apareció a María Magdalena, a los discípulos camino de Emaús y, varias veces, 
a sus Apóstoles. El Señor ha resucitado de entre los muertos, como lo había 
dicho. Alegrémonos y regocijémonos todos, porque reina para siempre, aleluya! 

 QUE CRISTO RESUCITADO LES BENDIGA GENEROSAMENTE A TODOS 

USTEDES Y SUS FAMILIAS, LLENÁNDOLOS CON SU PAZ Y AMOR. 
¡FELICES PASCUAS DE RESURRECCIÓN DEL SEÑOR! 

UNA ORACION DURANTE EL TIEMPO DEL CORONAVIRUS  
Diré yo al SEÑOR: “Refugio mío y fortaleza mía, mi Dios, en quien confío. Porque El 
te libra del lazo del cazador y de la pestilencia mortal”. Jesucristo, tú atravesaste 
pueblos y villas "curando toda dolencia y toda enfermedad." Por tu mandato, los 
enfermos fueron curados. Acude a nuestra ayuda hoy, en medio de la propagación 
global del coronavirus, para que podamos sentir tu amor curativo. Cura a todos los 
enfermos con el virus. Que puedan recuperar sus fuerzas y sanar mediante un buen 
cuidado médico. Sánanos de nuestros temores, los cuales no permiten que las 
naciones trabajen unidas y que los vecinos se ayuden unos a otros. 

℣. San Miguel Arcángel, ruega por nosotros. 

MASS INTENTIONS - Monte Carmelo Parroquia 

HOLY SATURDAY – April 11th 

  RECURECTION SUNDAY - April 12th   
11:15 am - †† Barbara, Chester Henryk Dybski (28) By: Family 
12:30 pm -  

EASTER MONDAY – April 13th 
7:00 pm - †† Barbara, Chester Henryk Dybski (29) By: Family 

EASTER TUESDAY – April 14h 
7:00 am - †† Barbara, Chester Henryk Dybski (30) By: Family 

EASTER WEDNESDAY – April 15th  
7:00 pm - † Juana Sime de sus Hijos 

EASTER THURSDAY – April 16th St.  
7:00 pm - For Parishioners   

EASTER FRIDAY – April 17th  
7:00 pm - † David Jesus Genao - de Clara Genao e Hijos 

SATURDAY – April 18th St. Isidore 
6:30 pm - For Parishioners   

  DIVINE MERCY SUNDAY - April 19th   
11:15 am - For Parishioners   
12:30 pm - For Parishioners   

 
 

Feliz Pascua de Resurrección hermanos!  
¡Cristo ha resucitado!  

¡Feliz y santa noticia! Ha resucitado el Señor y, su Palabra, se ha cumplido a 
pie de letra. Que todo ello sea nuestra fortaleza, infunda en nuestros 
caminos la alegría, aliente nuestra esperanza y contribuya a ser fieles en 
esta gran Verdad que la Iglesia, nuestros sacerdotes, nuestros padres, 
nuestros catequistas, religiosos, y hasta la misma religiosidad popular nos 
han transmitido hasta el día de hoy: ¡Todo esto es porque Cristo ha 
resucitado! No lo olvidemos.  
Felicitémonos por la Resurrección de Cristo y, sobre todo, vivámosla 
dándola cabida en nosotros. ¡Ojalá que también nosotros, como el 
discípulo amado y Pedro, regresemos a nuestras vidas dando 
testimonio de Cristo Resucitado! ¡Feliz Pascua de Resurrección!  

 Coronavirus: el doctor cura, pero es Dios quien sana 
Dios omnipotente y misericordioso, mira compasivo nuestra aflicción, alivia las fatigas 
de tus hijos y confirma su fe, para que siempre confíen sin vacilar en tu paternal 
providencia. Sostén a los enfermos y concédeles la salud, y a los difuntos dales la 
vida eterna. Te lo suplicamos por intercesión de María, salud de los enfermos. 
Coronilla a la Divina Misericordia… Bajo tu protección buscamos refugio, Santa 
Madre de Dios.  No desprecies nuestras súplicas que estamos en la prueba y 
libéranos de todo pecado, o Virgen gloriosa y bendita”. 

Una Oración por el Coronavirus 
Señor Jesucristo, te rogamos que vengas en nuestra ayuda ahora, en medio 
de la propagación global del coronavirus, para que podamos experimentar tu 
amor sanador. Cura a los que están enfermos con el virus. Que recuperen 
su fuerza y salud a través de una atención médica de calidad. Cúranos de 
nuestros miedos, que impiden a las naciones trabajar juntas y a los vecinos 
ayudarse unos a otros. Cúranos de nuestro orgullo, que puede hacernos 
reclamar la invulnerabilidad a una enfermedad que no conoce fronteras. 

DAME FUERZA, SEÑOR 
Señor, eres Santo sobre todos los demás, y toda la fuerza que necesitamos está en 
Tus manos. No te pedimos, Señor, que retires esta prueba. En cambio, simplemente 
pedimos que se haga tu voluntad en nuestras vidas. Lo que sea que eso signifique, 
eso es lo que quiero. Pero admito que es difícil, Señor. A veces siento que no puedo 
seguir. El dolor y el miedo son demasiado para mí, y sé que no tengo la fuerza por mi 
cuenta para superar esto. Sé que puedo venir a Ti, Jesús, y que escucharás mi 
oración. Sé que no es Tu intención llevarme a este punto solo para dejarme solo en 
el desierto. Por favor, Señor, dame la fuerza que necesito enfrentar hoy. No tengo 
que preocuparme por el mañana. Si solo me das la fuerza que necesito hoy, eso es 
todo lo que necesito. Evita que peque durante esta prueba. En cambio, ayúdame a 
mantener mis ojos en Ti. Eres el Señor Santo, y toda mi esperanza descansa en ti. 
Gracias por escuchar mi oración. En el nombre de Jesús. Amén. 
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LECTURAS DE LA SEMANA  
04:12: Acts 10:34-43; Col 3: 1-4; Jn 20:1-9  
04:13: Acts 2:14, 22-33; Ps 16; Mt 28:8-15  
04.14: Acts 2:36-41; Ps 33; Jn 20:11-18  
04.15: Acts 3:1-10; Ps 105; Lk 24:13-35  
04.16: Acts 3:11-26; Ps 8; Lk 24:35-48  
04.17: Acts 4:1-12; Ps 118; Jn 21:1-14  
04.18: Acts 4:13-21; Ps 118; Mk 16:9-15  
04.19: Acts 2:42-47; 1 Pt 1:3-9; Jn 20:19-31 

Intención  
de Misas 

Si desean hacer 
una intención de 
misa, por favor 
comuníquese con 
las oficinas de 
nuestra parroquia. 

Padres están ofreciendo misas 
privadas por sus intenciones. 


